Dodateéné prohlaseni k veterinarnimu osvédéeni
pro vyvoz spermatu bykii z Ceské republiky do Republiky Srbsko,
tykajici se onemocnéni zpisobeného virem Schmallenberg (SBV)

JonatHa u3jasa 3a llImanen6epr Bupyc cepTuGHUKATY 0 31PABCTBEHOM CTAIY )KMBOTHHHA
3a N3B03 ceMeHa rosefa u3 Yemke Peny6ianke y Penmy6smmky Cpoujy

Additional SBV declaration to the animal health certificate
for export of bovine semen from the Czech Republic to the Republic of Serbia

Ja, nize podepsany Ufedni veterinarni 1ékat, timto potvrzuji, ze: /
Ja, mose moTIMCaHK 3BaHUYHH BETEPHHAP OBHM MOTBphyjem na: /
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

) bud/ sperma v této zasilce bylo odebrano pied 1. ¢ervnem 2011, /

wn/ ceMe y OBOj TIONIHJBIIH je IPUKYTUbeHo Tipe 1. jyma 2011, /

either the semen in this consignment was collected before June 1, 2011,

) nebo/ darcovska zvifata byla podrobena sérologickému vySetfeni (VNT nebo validovand ELISA) pro detekci
protilatek proti SBV s negativnimi vysledky, v rozmezi 28 a 60 dni po odbéru spermatu pro tuto zasilku, /

wn/ JKUBOTHUE:E IOHOpU ¢y Oumne noaspruyte cepoinomkoM tecty (THB unn Banuaupanom EJIMCA) 3a oTkpuBame

anTtutena llImanenGepr Bupyca, ca HEraTHBHMM pe3yiaTaThMa, y TOKy 28 m 60 maHa mocie MpUKyIUbama
ceMeHa 3a OBY TOIIUIBbKY, /

or the donor animals were subjected to a serological test (VNT or validated ELISA) to detect antibodies to SBV,
with negative results, within 28 and 60 days after the collection of semen for this consignment,

) nebo/ darcovska zvitata vykazovala pozitivni vysledky sérologického vysetfeni nebo maji neznamy SBV sérologicky
status a kazda jednotliva Sarze spermatu pro tuto zasilku byla testovana na vyskyt genomu SBV validovanou
metodou extrakce RNA a RT-gPCR s negativnimi vysledky. /

wn/ KUBOTHIC JIOHOPH KOje cy mokasaii MO3MTHBHE PE3YNTATE HA CEPOJIOIIKOM TECTY WITH JKHBOTUELE TOHOPH
koje umajy HemosHaTH ceposomiku cTaTyc Ha Bupyc [lIMangeHbepr ka0 1 cBaka MmojeqrMHaYHA cepuja ceMeHa 3a
OBY TOIIMJBKY j€ WCIUTaHa Ha IMpUCYCTBO TeHoMma Bupyca llImanenGepr Bammaupanom RNK- meromom
excrpakiuje u RT-qPCR cuctem, ca MCKa3aHUM HETaTUBHUM pe3yiratuma. /

or the donor animals showed positive results to a serological test or the donor animals do have an unknown SBV
serological status and every single batch of semen for this consignment was tested for the presence of SBV
genome by a validated RNA-extraction method and RT-gPCR system, with negative results.

Vystaveno v/ Y/ Done at dne / nana / on

Utedni razitko / 3sanmunn neuar / Official Stamp

(Podpis tiedniho veterinarniho 1ékate)
(IToTmrc 3BaHUYHOT BETEpUHAPA)
(Signature of the official veterinarian)

(Jméno, kvalifikace a titul tiskacim pismem)
(Mme mrrammanuM cioBUMa, KBalM(UKaMja 1 THTYIIA)
(Name in capital letters, qualification and title)

Poznamky: / Hammomene: / Notes:

) Nehodici se skrtnéte. / IIpeupraru o notpe6u. / Delete as appropriate.

Y Tento dodatek je soudasti veterinarniho osvédeni a musi k nému byt piipojen neodd&litelnym zpiisobem. / OBaj 1oAaTaK je A0 cepTHUKATA O
3[[PAaBCTBEHOM CTamy JKUBOTHERA U MOpa OMTH MpuKadeH Ha ceprudukar Ha HemesbuB Haumu. / This attachment is a part of the animal health
certificate and must be attached to it in an indivisible manner. /

2 Utedni razitko a podpis musi byt jiné barvy nez je barva tisku osvédceni. / boja 3BannuHOT newara 1 noTmHca Mopajy Outu apyradmje 6oje of
urrammanor tekcra. / The colour of the official stamp and the signature must be different from the printing colour of the certificate.





